

		

			[image: Portada de Gossos de guerra hecha por Adrian Tchaikovsky]

		


	

		


		

			[image: ]


		


		


		

			 


			Col·lecció Voyager #11


			Títol Original:


			Dogs of War (2017)


			First published in the UK by Head of Zeus in 2017


			Copyright © Adrian Tchaikovsky, 2017
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			primera part


			EL GOS QUE MOSSEGA 
L’HOME


			


			 


		


	

		

			1. REX


			Em dic Rex. Soc un bon gos.


			Guaita com corre, en Rex. Corre, enemic, corre. L’Amo sempre fa aquesta broma.


			El meu escamot el formen en Drac, la Mel i l’Abelles. Són una Bandada Multiforme d’Assalt. Això vol dir que no són bons gossos.


			Ara mateix estic apropant-me a l’enemic. Avanço a contra vent. Ja l’ensumo. Com a mínim hi ha una trentena d’humans al seu campament. Ensumo armes. No ensumo explosius. No ensumo altres gossos ni cap espècie bioforme; només humans que són enemics.


			Em comunico amb les meves armes. M’informen que estan preparades i operatives. Tots els sistemes en estat òptim, Rex, em diuen. Bon gos, ben fet per recordar-te’n, diu el meu xip de retroalimentació.


			Es diuen Gossos Grossos, les meves armes. És una conya de la gent que me les va donar. Les duc a les espatlles i disparen quan els ho demano, perquè les mans les necessito per a més coses que per prémer gallets. Es diuen Gossos Grossos perquè els humans són massa petits per fer-les servir sense prendre mal.


			A mi la idea que els humans prenguin mal no m’agrada. Mal gos!, sento al pensament. M’agraden els humans. Ells són els que em van fer com soc.


			Però els enemics són una altra història.


			Ara parlo amb el meu escamot. En Drac no respon, però el seu senyal de retroalimentació indica que és viu i que no ha entrat en combat. En Drac és de tracte complicat. Ell té la seva pròpia manera de fer, i això sovint entra en conflicte amb el que l’Amo m’ha indicat a mi. L’Amo diu que «en Drac m’aconsegueix resultats», així que jo no puc dir-li que deixi de ser com és, però tampoc puc estar content de la seva manera de ser. En Drac em fa estar incòmode.


			Ara em parla la Mel. Està en posició amb l’Arma Elefantina. Aquest nom també és una facècia. Com les altres bromes, aquesta tampoc l’entenc. La Mel no és una elefanta.


			Ara em parla l’Abelles. Declara una integritat del noranta-nou per cent. L’Abelles no té armes, ni tampoc li fan falta. L’Abelles està a punt. La Mel està a punt. Val més que en Drac estigui a punt o li clavaré queixalada, encara que això em faci ser un mal gos.


			Em comunico amb l’Amo pel nostre canal xifrat. L’Amo em diu que soc un bon gos. Estic en posició i no veig cap indici que l’enemic sàpiga que soc aquí.


			L’Amo em diu que tinc permís per atacar. L’Amo espera que ho faci bé. Per a mi és molt important que l’Amo estigui orgullós de mi.


			


			Ordeno a la Mel que procedeixi. La Mel s’ha posicionat en perpendicular a la direcció del vent respecte al campament enemic. Jo l’ensumo, a ella, però ells, no. La Mel es comunica amb el seu sistema d’identificació d’objectius i jo l’escolto mentre identifica objectius d’oportunitat. La Mel dona llum verda. Envia onze obusos explosius cap al campament des d’una distància de quatre-cents metres per provocar la màxima disrupció. Inicio l’aproximació tan bon punt ha sortit l’onzè, inclús mentre el primer encara està impactant.


			Veig foc. Sento veus humanes que criden sobre les explosions. Corre, enemic, corre.


			L’Abelles es reagrupa i ataca, oronejant pel camp, arremolinant-se per esquivar les flames, picant tothom que pot. Les seves unitats no moren quan piquen, tot i que al final es queden sense verí. Avui dispensa el verí que fa que l’enemic perdi el senderi i ataqui els seus. És el que li agrada més.


			Encara no sé on para en Drac. M’hi comunico, però no em respon.


			La Mel m’informa que es disposa a entrar al combat cos a cos. Jo ja ho he fet. Els humans corren cap a mi. He escollit una de les seves calçades com a via d’entrada. Alguns van armats. La majoria, no. Corro a quatre grapes mentre interpel·lo els Gossos Grossos. Escollim els objectius plegats i començo a matar l’enemic amb ràfegues de tres projectils, tal com indica el manual. Als Gossos Grossos els toca pencar de valent per compensar el meu moviment. De vegades fallen, però el més habitual és que almenys una bala de cada ràfega impacti al blanc. Bones armes, els dic. Bon gos, diu el meu xip de retroalimentació.


			


			Un dels enemics em dispara. Noto com les seves bales em toquen a l’espatlla i al pit, com si m’estigués llançant cops de puny amb les seves manetes. L’armilla que duc posada aplana les bales abans que elles mateixes puguin aplanar-se contra la meva pell i els meus músculs. Em comunico amb la meva base de dades i executo una referència creuada amb la meva tolerància contra el calibre i la velocitat de sortida de la seva arma. Resulta que per matar-me m’hauria de disparar a l’ull o al paladar, tot i que, si em disparés a l’abdomen, potser trigaria uns dies a curar-me. Per això sempre duc posada l’armilla, com cal. En Drac mai es posa l’armilla.


			Ara soc amb l’enemic, així que m’aixeco sobre les potes del darrere per poder fer servir les mans. Els enemics són petits. Alguns m’arriben fins a l’espatlla, però n’hi ha que només fins a la cintura. Criden a plens pulmons, i jo ensumo com n’estan, d’espantats. Sé que un dels motius pels quals em van crear és per espantar els enemics. Estic fent bé la meva feina. Bon gos, diu el meu xip de retroalimentació. Estic molt content.


			Els poso les grapes al damunt i els obro en canal. Agafo els petits entre les dents i els sacsejo fins que es parteixen per la meitat. M’agrada. Ensumo la seva sang i els seus excrements i la seva por. Tot això m’agrada molt.


			La Mel també és al campament. Ha posat la seva Arma Elefantina en automàtic i està escopint foc de supressió per mantenir l’enemic a la seva posició actual fins que jo pugui sumar-me a ella. L’Abelles comunica una integritat del vuitanta-u per cent, però unes reserves de verí de tan sols un quaranta-set per cent, i adverteix que evacua les seves unitats buides perquè ja no estan en disposició de participar en l’atac. Calcula que ha inoculat un trenta-quatre per cent dels efectius enemics amb les seves càrregues verinoses i informa que no han desplegat antídots.


			La Mel confirma que molts enemics estan lluitant i matant-se entre ells, i felicita l’Abelles per la feina ben feta. Encara que el líder del grup soc jo i que aquesta seria la meva funció, no em fa res que la Mel digui aquestes coses. La Mel és la més llesta de tots nosaltres.


			Entro al campament i continuo matant l’enemic. En mato alguns amb els Gossos Grossos, però la majoria els estripo amb les urpes i amb les dents perquè surt més a compte. Així estalvio munició. Bon gos, diu el meu xip de retroalimentació.


			Ja no queden enemics armats que em disparin. L’Abelles ha prioritzat els enemics armats, de manera que la majoria ja ha buidat els carregadors contra els seus. Alguns enemics intenten fugir, però no són gaire ràpids, i quan els enemics grans retrocedeixen per ajudar els petits es tornen encara més lents. I jo soc molt ràpid. Els flanquejo i els arrio des de l’altra banda cap a l’interior del campament. Això també em fa sentir bé, fins i tot al marge del xip de retroalimentació.


			Ara em parla la Mel. On són la resta?


			Li dic que no l’entenc.


			S’obre el canal de la Mel: La resistència armada ha estat insignificant. No són combatents rebels. Són civils.


			Jo li responc: Són l’enemic. Mantenim aquesta conversa sense deixar de matar-los.


			S’obre el canal de la Mel: L’informe de la missió indicava que trobaríem resistència armada de combatents rebels. Ens hem equivocat de campament?


			


			Enxampo un altre enemic dels petits amb les dents i ell es regira i crida. Un dels enemics grossos em colpeja amb els punys menuts. Em comunico amb la Mel: L’Amo ens ha ordenat atacar.


			S’obre el canal de la Mel: Rex, aquest no és el campament del qual ens han informat.


			S’obre el canal de l’Abelles: Integritat al setanta-quatre per cent. Reserves de verí al trenta-u per cent. Estimació de verí inoculat, quaranta-dos per cent en total. Enemics supervivents, dinou per cent.


			S’obre el canal d’en Drac: Objectiu fixat.


			Demano explicacions a en Drac. No estic content. No m’agrada el que diu la Mel. Alguna cosa de les seves paraules em fa sentir com un mal gos, i aquest sentiment no prové del xip de retroalimentació sinó de dins meu, d’on surten els altres sentiments.


			S’obre el canal d’en Drac: Bang! Objectiu neutralitzat.


			Vull saber de quin objectiu parla. L’enemiga grossa encara m’està colpejant i intenta obrir-me la mandíbula, però el cos humà no té prou força per a això.


			En Drac em diu que l’Amo li ha encomanat una missió secreta per abatre un enemic en particular. En Drac sona molt satisfet amb si mateix. Potser el seu xip de retroalimentació li està dient Bon drac per haver localitzat i neutralitzat aquell enemic especial.


			En Drac fa servir la paraula neutralitzar amb els enemics especials.


			Els altres enemics simplement es maten.


			La Mel ha deixat de disparar. Li demano explicacions i ella transmet: Rex, em preocupa que actuem amb informació insuficient. Vull contactar amb l’Amo.


			


			A mi no em fa gens de gràcia contactar amb l’Amo enmig d’una missió. Encara li farà pensar que no soc capaç de fer la meva feina. Encara el farà estar descontent amb mi. Però la Mel és més llesta que jo. Si ella creu que hem de contactar amb l’Amo, ho faré.


			L’Amo respon de seguida. Està observant-ho tot a través de les nostres transmissions de vídeo.


			Li explico que els paràmetres de l’enemic no encaixen amb els que se’ns havien proporcionat. Li demano confirmació que hem de completar la missió.


			En Drac ha comunicat una neutralització confirmada, diu l’Amo. Sou a la posició correcta. Bon gos. Completeu la missió. Bon gos.


			Esclafo el petit humà entre les dents i sento com li espeteguen els ossos. Engrapo la humana més grossa amb les urpes i la parteixo en dues meitats. La Mel acudeix al meu costat atropelladament. Es val de la seva força i de les seves pròpies urpes per esbotzar els vehicles i els edificis on s’amaga l’enemic perquè puguem matar-lo. Aleshores en Drac fa acte de presència, canviant el color de les escates perquè jo el pugui veure, tot i que encara ara no l’ensumo. Ell ja ha fet la seva feina, així que es limita a contemplar com la Mel i jo matem la resta d’humans. En Drac és un manta.


			L’Abelles voleia al voltant del campament i pica qualsevol que intenti esconillar-se. Ha canviat al verí que provoca aturades cardiovasculars.


			S’obre el canal de l’Abelles: Integritat al seixanta-set per cent. Aquest membre de l’escamot requerirà unitats de reemplaçament en breu. Sol·licito l’acceleració de la desclosa de cossos nous.


			


			La majoria d’humans que s’amaguen són dels petits, dels immadurs. L’Amo diu que els hem de matar tots.


			La Mel diu que això és perquè es tracta d’una operació encoberta. L’Abelles ho veu de la mateixa manera. A en Drac tant li fot, ara que ha neutralitzat el seu objectiu. A mi m’és igual perquè estic fent el que l’Amo vol que faci, i així l’Amo estarà content amb mi.


			Soc en Rex. Soc un bon gos.


			


			 


		


	

		

			2. [CONFIDENCIAL]


			Una anècdota teatral: un actor s’endú un amic a veure una obra de teatre. A mitja representació, des de la seva localitat al galliner, diu:


			—Aquest tros és bo. Aquí és on entro jo.


			Aquí és on entro jo. Ara mateix, en aquest moment, estic esperant la meva pròpia entrada per veure quin paper interpretaré. Seré l’heroi o el dolent? O tan sols una espasa en una guerra d’algú altre?


			Hauria de dir «Aquí és on comença»? Perquè no comença enlloc. La vida és una creació constant: canvi i destrucció. El truc consisteix a saber distingir l’un de l’altra. Tot plegat va començar amb la primera bioforma operativa? Amb el primer ordinador? I què passa amb la ingenuïtat humana; què passa amb la primera vegada que una persona va posar una mà sobre un quisso i va dir-li Bon gos?


			


			La meva participació en la insurrecció de Campeche al principi era la meva feina normal i corrent, però als racons secrets de la meva ment celebrava reunions a partir de les quals va sorgir un interès molt personal per les innovacions en la investigació de les bioformes. La bandada multiforme d’en Rex era aquesta innovació, la primera vegada que una gran part d’aquesta tecnologia es desplegava al camp de batalla. I els rumors sobre el lloc on s’estava inserint ja apareixien als fòrums conspiranoics arreu del món. De fet, era el mateix equip de gestió de marca de Redmark qui s’encarregava de difondre’ls, i els exagerava fins al punt de convertir especulacions serioses en cabòries delirants de terraplanistes i conspiranoics eixelebrats. És de domini públic que la millor manera d’enterrar una història és soterrar-la sota una altra.


			Però, a pesar de tot, aquests rumors estaven arrelant, treien el cap en els blogs polítics més respectables. Per més mesures que els gestors de marca prenguessin des de la seva combativa rereguarda, sortirien a la llum preguntes que no podrien fer desaparèixer com si res.


			Així que vaig fer cap a Campeche.


			No m’imaginava fins a quin punt aquella reunió seria transcendental.


			Ja d’entrada vaig cometre el mateix error que els altres. Em pensava que en Rex només era una cosa, i que aquesta cosa comportava mala publicitat. Em pensava que simplement hauria de donar-li la volta i presentar-lo com un «gos que mossega l’home» per procedir a tancar el programa. No m’esperava en Rex i la Mel i en Drac i l’Abelles.


			Especialment l’Abelles.


			


			Però encara era jove i estava aprenent, així que me’n vaig anar cap a Campeche.


			


			 


		


	

		

			3. HARTNELL 


			—Quan era petit —deia en Hartnell—, tothom deia que serien robots. Que els robots lluitarien les nostres guerres: drons i soldats de metall i tancs amb cervells electrònics. I al final acabarien revoltant-se contra nosaltres i exterminarien l’espècie humana, sí, però fins aleshores a tots els camps de batalla de la Terra només hi hauria robots soldat. A Yale, la meitat de la meva promoció havia de dur-nos a la nova gran era de la cibernètica autònoma. Ara es pregunten què devia sortir malament perquè hagin acabat com han acabat. 


			Va examinar la dona que havia vingut de visita per comprovar si l’escoltava. Aquell rostre tan sols mostrava una mena d’interès cortès molt fàcil de fingir, segons les seves sospites.


			La dona es deia Ellene Asanto. Havia aterrat a Hopelchén feia quatre hores, en una petita aletejadora de dues places que havia escampat la boira tan bon punt els peus d’ella havien tocat terra. Els desplaçaments aeris més endins de Campeche es desaconsellaven per raons de salut, així que en Hartnell s’havia assegurat que la duguessin a empentes i rodolons per una successió de camins de terra, a través de punts de control i, ocasionalment, de tiroteigs oportunistes, tot per fer-la arribar allà.


			A més a més, ella no bevia, o com a mínim no podia comparar-se amb ell. En Hartnell sempre viatjava amb dues ampolles de whisky i les racionava religiosament, fent-ne glops diminuts cada vegada que la sobrietat treia el seu cap lleig. I què deu haver sortit malament perquè jo hagi acabat com he acabat, doncs?, va pensar, compadint-se de si mateix, però va aconseguir dissimular-ho. L’Asanto era l’única dona que havia vist des de feia temps, a banda de les soldades de Redmark o de les pobletanes aterrides, i ell, desesperat com estava, alimentava la vàcua esperança de caure-li en gràcia.


			Després de tot, quina noia de bé no veuria amb bons ulls un as dels sistemes biocibernètics diplomat a Yale? Però les coses ja havien anat prou malament per a aquell jove geni que es trobava en una zona de guerra, treballant com a assistent d’amo de gossera per al departament de Protecció d’Actius de Redmark. Perquè, sí, lluïa un pegat amb la insígnia de tinent a l’uniforme, que duia mal engiponat a propòsit, però allà era l’únic que estava en nòmina de Redmark sense dur pistola.


			L’Asanto era una mena de sequaç corporativa enviada per supervisar com aquella esbojarrada divisió científica de Redmark estava gastant els diners de l’empresa. Aquesta és la impressió que li havia fet a ell, almenys. També li semblava que en cap cas li corresponia a ell qüestionar-la. Era una dona hispana alta i esvelta, no gaire més baixa que l’esquàlid d’en Hartnell. Havia aparegut al bell mig de l’estat de Campeche al setembre, vestida amb un abric llarg i fosc i una bufanda embolicada al coll. Juntament amb les ulleres de sol, aquella indumentària li conferia l’aspecte d’una estrella de cinema del segle passat. Ell s’havia ofert a desar-li tot aquell excés de roba, perquè ell mateix anava en mànigues de camisa i, així i tot, suava com un porc. La negativa d’ella havia estat freda i cordial. Es veu que duia implants termoreguladors, va explicar-li sense subterfugis. 


			—Aquesta feina m’ha proporcionat seguretat laboral, si més no. Quan salta qualsevol problema a prop de l’equador, m’hi envien a mi. Ningú més volia aquesta posició. 


			No li treia els ulls de sobre, esperant que anés al gra amb el tema dels tècnics cibernètics, així que en Hartnell va desbotar abruptament:


			—Va ser aquella… ficada de pota al Caixmir, esclar —va dir mentre s’empassava l’enèsima glopada de whisky i brandava l’ampolla davant d’ella.


			—Podeu dir cagada, Hart. No em sagnaran de les orelles.


			Ell va parpellejar ràpidament. «Digueu-me Hart», li havia dit, i ara cada vegada que ho feia li posava els pèls de punta. 


			—I vós… emmm… heu vist mai les imatges que van sortir del Caixmir? —va preguntar-li en Hartnell.


			—N’he vist prou —va confirmar ella. 


			Màquines piratejades per màquines piratejades per màquines fins que només va quedar una muntanya de codi corromput i ningú tenia cap control sobre res del que passava allà. I així, de cop i volta, ningú més va voler contractar un exèrcit de robots. Semblava que l’espècie humana hauria d’espavilar-se per fer la guerra a l’antiga, amb carn i sang humanes. Però més d’un grapat de divisions armades previsores havien vist venir aquell col·lapse, i ja havien posat fil a l’agulla per trobar alternatives.


			El xifratge havia avançat una barbaritat des de llavors, i hi havia una pila de tècnics cibernètics que defensaven que era l’hora de donar una segona oportunitat als robots. En Hartnell era l’encarregat de supervisar una sèrie de programes de soldats de reemplaçament que pretenien dissenyar el robot d’infanteria perfecte i infal·lible. Però la gent no havia oblidat les imatges del Caixmir. Havia estat un desastre humanitari. Algunes àrees de la regió continuaven sent zones restringides perquè encara hi quedaven màquines donant guerra, bevent a la llum del sol i matant qualsevol cosa que es bellugués.


			I així havia arribat l’ascens de la infanteria bioforme; així havia arribat l’era del gos, o la nova posició d’en Hartnell en aquell lloc, o el viatge d’Ellene Asanto a Hopelchén perquè a algú dels de dalt li picava curiositat, però no prou per anar-hi en persona.


			L’aire a l’interior del cotxe blindat era com un forn. Feia olor de suor i de metall i del penetrant tuf d’aquell whisky. Quan van reduir la marxa a pas de tortuga per centèsima vegada, en Hartnell va rondinar i va colpejar el sostre com si volgués exhortar el xofer. Al cap d’un moment va saltar la notificació al seu implant: Hem arribat. Tenint en compte l’expressió de l’Asanto, semblava que ella ja ho havia deduït.


			—És aquí, en Murray? —va preguntar, perquè havia fet un viatge prou llarg perquè ara l’home no es presentés.


			—En Murray? —En Hartnell s’havia acostumat a dir-li «murrena», com la morena, l’anguila, i la primera vegada havia estat graciós, però ara no podia treure’s del cap aquell depredador i les seves dents ferotges, una imatge un pèl massa pertinent, coneixent l’home en qüestió—. Ui, ni idea. El tio va on li rota. És impossible aconseguir que se cenyeixi a l’agenda.


			Perquè era en Murray qui li interessava a ella, evidentment, i no el desventurat d’en Hart. Quan les múltiples corporacions amb interessos a Campeche havien sentit la necessitat de protegir els seus actius, totes havien recorregut al departament de Protecció d’Actius de Redmark. I, al seu torn, Redmark, havent analitzat les seves opcions per engegar una caòtica guerra terrestre sobre un terreny accidentat, havia recorregut a Jonas Murray. Perquè, si bé la característica principal d’en Murray probablement era que era un fill de puta, almenys segons l’opinió d’en Hartnell, també és cert que era el millor en el camp de la guerra bioforme.


			Van sentir un cop fort damunt d’ells i en Hartnell va forcejar amb l’escotilla un moment abans d’obrir-la. Tant ell com l’Asanto van emergir en un aire espès i humit que feia pudor d’humanitat i d’animals i vegetació en descomposició.


			En Hartnell va calcular que devia haver-hi una quarantena de soldats, allà, un petit destacament del total d’efectius de seguretat privada desplegats a la zona, tots enfundats en aquells uniformes grisos i apagats de Redmark. La resta, incloses la majoria de les bandades bioformes, estaven escampats per tot l’estat, ocupant el terreny. Aquest era el comando personal d’en Murray, el seu escamot de neteja. Solucionadors de problemes, per qualssevol mitjans necessaris.


			Havien muntat un perímetre. En Hartnell va observar metralladores muntades en torretes i les bastides enteranyinades de les torres de sensors. En comptes d’edificacions, hi havia diversos espais delimitats amb les vaporoses gases d’unes mosquiteres. Zero privadesa, vaja. L’Asanto va baixar del vehicle i en Hartnell va comprovar com tots els presents intentaven decidir si ella havia de ser el seu problema o no. En el seu propi descens, no va encertar l’esgraó i va acabar amb el cul al fang, bressolant una ampolla. Allò segurament tampoc devia rebaixar gaire l’opinió que ningú tingués d’ell.


			I aleshores va aparèixer el peix gros, que els cridava a través de les mosquiteres, i de cop i volta tots els soldats tenien alguna cosa per fer.


			—M’imagino que vós deveu ser l’Asanto.


			Jonas Murray, amo de gossos de presa del programa de soldats experimentals de Redmark, el cap d’en Hartnell, i la font dels problemes que intentava ofegar amb la beguda. És clar que molta gent té caps que els les fan passar de tots colors, però aquests caps no són en Murrena de Campeche.


			En Murrena de Campeche. Aquesta nomenclatura ajudava en Hartnell a imaginar el seu superior com una mena de dolent de pel·lícula de terror. Així també podia fantasiar que qualsevol dia arribaria un heroi armat i l’empenyeria dins d’un volcà.


			Però aquell sobrenom tenia un deix d’allò més apropiat. Quan en Murray somreia, en Hartnell pràcticament es preparava per albirar diverses files de dents afilades com agulles, com si ell mateix s’estigués convertint en una de les seves bioformes. Era calb, i amb la calor que feia el cuir cabellut se li havia envermellit i resplendia. Encara que tenia una pila de línies d’expressió a la cara, en aquell moment posava un rictus gairebé del tot inexpressiu. Res més que una petita corba de cortesia als llavis per acceptar el contacte humà.


			Era gros, molt alt i d’espatlles amples; la presència física pròpia d’un soldat, basada en la mena d’acceleració muscular juvenil que havia deixat sense feina tots aquells entrenadors personals vanagloriats del passat. En Hartnell va veure com l’Asanto es crispava una mica en donar-li la mà, però en Murray no era dels que te l’esclafen amb una encaixada. Ell gestionava la força com una cobra: la deixava en repòs fins que fos necessària.


			—Coronel Murray. —L’Asanto es va embarbussar momentàniament, a punt de dir «Murrena» després de tot—. He vingut per parlar amb un home sobre un gos.


			En Murray se la va mirar de fit a fit, sense esgrimir encara cap expressió en particular. 


			—Els meus actius venen cap aquí en aquest mateix instant. Acompanyeu-me al meu despatx, a veure si us els puc mostrar allà. —La veu li fluctuava lentament, amb la rugositat d’un fumador.


			—Actius? 


			L’Asanto el va seguir endins del petit complex de mosquiteres, i en Hartnell els anava al darrere. Havien muntat un centre de vigilància improvisat, mitja dotzena de pantalles que es podien plegar en una maleta.


			—És la seva designació oficial —va confirmar el coronel—. Suposo que deu facilitar la feina als comptables a l’hora de desgravar els impostos.


			—I com en dieu vós?


			—Jo els dic pel seu nom, senyora Asanto. —I es va asseure davant de les pantalles. Fins ara mostraven diversos trams de matollar, selva i camins polsegosos buits, però quan en Murray s’hi van connectar van començar a canviar i a fer pampallugues—. Parlant de comptables…


			Ella va arronsar-se d’espatlles. 


			—Molts inversors han ficat un fotimer de calés a la divisió de bioformes de Redmark. Podeu culpar-nos per voler estar al corrent d’on han anat a parar tots aquests diners?


			—Suposo que no. Tot i que em pensava que podrien esperar-se fins que la feina estigués enllestida i nosaltres ens haguéssim retirat. 


			Darrere seu les pantalles van començar a abandonar els paisatges per mostrar una figura coneguda: ni més ni menys que la de la mateixa Asanto. L’Asanto baixant de l’aletejadora; l’Asanto compartint un sol got amb en Hartnell mentre esperaven el cotxe; l’Asanto dins del vehicle, trontollant al seu costat. Era una de les tàctiques habituals d’en Murray per descol·locar les visites.


			—Preteneu intimidar-me? —va preguntar la dona, i en Hartnell es va ennuegar amb el whisky.


			L’«esclar que no» d’en Murray va trigar un segon de més a arribar, la qual cosa significava, per tant, que sí. L’Asanto i ell es van aguantar la mirada momentàniament, i a la cara d’ella pràcticament es podia llegir No et toleraré aquestes colloneries.


			Ningú s’havia dirigit mai a en Murray d’aquella manera, ni tan sols el brètol més remugador de l’exèrcit privat de Redmark, ni tan sols les mateixes bioformes. I ara tenia al davant Ellene Asanto, pacient, impassible, sense escoltar raons.


			Estic enamorat, va decidir en Hartnell, conscient que el seu sentiment consistia en tres parts de luxúria per dues de rebel·lió vicària, però després de quatre mesos a Campeche es conformaria amb qualsevol cosa.


			—Heu vingut en un moment força oportú —va dir en Murray mentre les pantalles reprenien la vigilància del paisatge. Al fons d’un camí de terra una patrulla de Redmark anava al pas, siluetes irreconeixibles en la distància, amb la identificació corresponent flotant sobre el cap en un verd fantasmal.


			—Ah, sí?


			—Ahir vam trobar en Párvez. Emmanuel Párvez.


			Això sí que va inflar els nassos a l’Asanto, finalment. 


			—Se us havia transmès l’ordre a les vostres instruccions, coronel?


			—Bé, un cop el bon home apareix com a convidat d’honor en un campament d’Anarquistas, val més aprofitar l’ocasió, no? Soc conscient que ell s’ha treballat molt la seva imatge de bon minyó als ulls dels mitjans de tot el món, però sempre ha estat el nostre adversari més manifest a Ciutat de Mèxic. Quan vam saber on seria, ens va semblar un lleig no passar a fer-li una visita.


			—Puc demanar com us va arribar aquesta informació?


			L’expressió d’en Murray va fer un gir rotund en sec. 


			—Doncs no, no podeu, perquè heu vingut a veure com estem gastant els calés dels vostres inversors. Tota la resta és classificat.


			En Hartnell no deia ni mu i s’assegurava de mantenir-se en tot moment darrere de l’Asanto, on qualsevol tic o contracció no el delataria. O sigui que Emmanuel Párvez era mort. A ell li constava que la missió estava planejada, però no que s’hagués executat. A la capital no rebrien la notícia de bon grat, llevat que en Murray i els pixatinters de Redmark fessin una feina excepcional per embrutar el bon nom del finat. És clar que el fet d’haver-lo trobat com qui va per casa seva en un campament de terroristes anarquistes potser faria el pes.


			Sempre que fos cert que les coses havien anat així, esclar.


			En Hartnell havia estat encantat de ser un nen prodigi dels sistemes d’interfície cibernètica. Li havia promès un món d’oportunitats segures. Ara bé, mai s’hauria imaginat a quina mena de paratges tèrbols i dubtosos l’acabaria portant.


			—Molt bé —va concloure l’Asanto, concedint-li el punt a favor—. I on són aquests actius vostres, doncs? —I va fer una capcinada cap a les pantalles, que no havien ofert ni rastre de cap bioforma.


			Tampoc vol dir res, va decidir en Hartnell. En Drac podria estar-se ficant la punyetera càmera per allà i tampoc el veuríem.


			Però en Murray havia recuperat aquell petit somriure i, sense més ni més, va dir:


			—Ellene Asanto, us presento en Rex.


			Ella es va tombar i es va quedar de pedra quan el va veure. Fins i tot se li va escapar un hòstia puta.


			El tenia allà mateix, palplantat uns quants metres enllà rere la mosquitera. Havia vingut en la direcció contrària del vent, de manera que no els havia arribat la ferum terrosa de gos que desprenia. Això implicava que en Murray li havia ordenat que tractés l’Asanto com l’enemic, només una estoneta, perquè en Rex estava entrenat per assegurar-se que els seus aliats sabessin en tot moment on era. Als ulls d’en Hartnell, aquesta sortida comportava un risc inacceptable només per jugar a veure qui la tenia més grossa. Perquè ell sabia què feia en Rex amb els enemics.


			


			Amb el lleu encorbament que adoptava, en Rex feia dos metres i quaranta centímetres d’alçada. La coroneta plana del cap li quedava tot just per sota de les armes que duia muntades com lloros a l’arnès de l’espatlla, els Gossos Grossos. La seva constitució no es componia de la musculatura típica d’un culturista, sinó que era més esvelta, més dura, dissenyada per córrer i per lluitar. I tenia un tret no del tot humà, esclar: estava còmode tant de quatre grapes com dret sobre les potes posteriors. Ajustar l’armadura corporal a la manera com el cos se li podia estirar i comprimir en acció devia haver estat un repte de campionat per a algú. L’Asanto havia de conèixer per força les característiques d’en Rex: els músculs superdensos; les fibres cutànies resistents als impactes; els ossos buits, tan resistents com el titani… Però cap coneixement previ aplacava l’impacte de la primera trobada amb en Rex, i ell era possiblement el menys aterridor de tot l’equip d’actius. El cap era la part més reconeixible d’un gos. Era una mescla de buldog amb rottweiler. Una de les responsabilitats d’en Hartnell era revisar-li les dents, i la primera vegada ho havia fet cagat de por. Una simple pessigada d’aquelles mandíbules i li tocaria dissenyar-se les seves pròpies mans cibernètiques.


			—Algun problema, senyora Asanto? —va demanar en Murray cordialment—. Us pensàveu que el teníem en una gàbia, potser?


			L’Asanto no badava boca mentre contemplava la bioforma, evitant-li la mirada. Però en Rex només tenia ulls per a en Murray, en qualsevol cas. Panteixava lleugerament per la calor, i això feia que semblés que somreia.


			—Després haureu de conèixer els altres —va continuar en Murray—. Sabeu que hem desplegat un equip multiforme, aquí, oi? Tot és nou, tot és molt emocionant. Com ho vau descriure, vós, Hart? «El futur de les forces armades»?


			—He vist les especificacions dels altres —va constatar l’Asanto, circumspecta—. També els deixeu solts com aquest, a ells?


			—Dins del que recomana el sentit comú. Hart?


			—Emmm… —va començar en Hartnell amb culpabilitat, arrossegant la ment des d’un lloc més feliç—. L’Abelles està recarregant les reserves. En Drac i la Mel són al perímetre. 


			Només estava recitant la informació que el mateix Murray li havia enviat, fingint davant de l’Asanto que aquell era el funcionament habitual de les coses i no una posada en escena per a ella. A en Murray li interessava que la dona se centrés en en Rex, la cara acceptable de les bioformes.


			—Veig que no esteu convençuda que estiguem gestionant adequadament els nostres actius —va indicar en Murray, completament de cara a la galeria—. Rex, fes el favor d’entrar, sisplau. 


			L’hi hauria pogut ordenar directament, d’implant humà a implant caní, però s’ho estava passant pipa. L’historial de diversió d’en Murrena de Campeche feia venir tants records negatius a en Hartnell que va notar com se li accelerava el pols i li entraven ganes d’engegar a córrer. No acabarà com l’altra vegada, es repetia una vegada i una altra. Necessita que l’Asanto marxi i doni el seu vistiplau. No li farà res. I a ningú li calia saber fins a quin punt en Murray havia estat un amfitrió desplaent en el passat, un cop es cansava dels seus convidats.


			


			L’Asanto va contemplar, sense moure ni un múscul, com en Rex entrava al recinte de les mosquiteres i gambava fins a la sala de vigilància. Desplaçava els ulls entre en Murray i en Hartnell, entre en Hartnell i l’Asanto. I estava espantada, ella? En Hartnell no les tenia totes, però en Rex ho havia de saber, i ho diria a en Murray si l’home l’hi demanava.


			—Ei, company. —En Hart va allargar una mà i va enfonsar un parell de dits en la pell d’en Rex, fins a topar amb les lloses rocoses que tenia per músculs. Va picar amb els artells la mandíbula del gos i va enviar un missatge al xip de retroalimentació. Bon gos, volia dir.


			—Rex, aquesta dona és Ellene Asanto. Ha vingut a veure la bona feina que estàs duent a terme amb nosaltres. Saluda, Rex —va animar-lo en Murray.


			—Hola, Ellene Asanto. —Aquella veu sonava tranquil·la, una mica robòtica, sense ni rastre de qualsevol accent, projectada des dels implants d’en Rex, no des de la gola. Tampoc era la seva veu de debò. La de veritat era un grunyit aspre, profund, ubicat en una freqüència que podia convertir els budells d’una persona en aigua. En Hartnell va recordar la tira d’hores que en Murray havia invertit per escollir aquella veu.


			L’Asanto no deia res. Es controlava l’expressió i el cos magistralment. Res en ella, llevat d’aquella quietud, suggeria que es trobava a l’abast de les urpes de la bioforma, o que en Rex podria haver-li arrancat la cara amb un sol moviment.


			Finalment, en Hartnell va claudicar i va comunicar-se amb en Rex a través del seu propi implant: Està espantada?


			


			I en Rex li va respondre que una mica espantada. I després: No és l’enemic. No hauria d’estar espantada.


			Et recordes de com estava, jo, quan ens vam conèixer, Rex?


			En Rex va agitar les espatlles lleugerament, l’últim romanent de la seva voluntat de bellugar la cua que havia perdut. Molt espantat.


			—Rex, la senyora Asanto vol veure de què ets capaç. —En Murray va fulminar en Hartnell amb una mirada que insinuava que sabia que el seu assistent havia estat parlant del que no li pertocava—. No està convençuda que siguis segur, saps?


			Però això no és el que l’Asanto havia dit, exactament, i tornava a confrontar en Rex amb ella, o almenys l’Asanto ho sentiria així.


			—M’agrada treballar amb persones, Ellene Asanto —va dir la gentil veu robòtica d’en Rex—. Tinc una relació estimulant amb el coronel Murray i amb el senyor Hartnell.


			—Ja sé què podem fer, Rex —va anunciar en Murray en una demostració terrible de presumpta espontaneïtat—. Aquest matí no m’he afaitat. I si em fas una repassada?


			—Serà un plaer, Amo.


			Era el truc per excel·lència d’en Murray, el que sempre treia a passeig per als visitants de la seu central. Tenia un joc d’afaitar de la vella escola allà mateix, i així, davant dels ulls de l’Asanto, que no se’n sabia avenir, aquell tros de bioforma gegantina va aplicar gel a la barbeta d’en Murray i l’hi va rasurar a la perfecció amb una navalla de les de tota la vida, de les idònies per degollar. I ho feia la mar de bé. En Rex era capaç d’aixecar més d’una tona de pes mort com si res, però també tenia el control muscular d’un cirurgià. Homes com en Hartnell havien fet una feina excel·lent per construir-lo.


			Els havia costat un munt de gossos, això sí. Però aleshores es podia fer amb els gossos el que no es podia fer amb una persona: se’ls podia fer sobrehumans, se’ls podien donar tots els avantatges que necessitarien per dominar els camps de batalla del futur. L’únic que feia falta era un subministrament de gossos suficient i cap escrúpol de cara als que calgués esguerrar abans d’encertar-la.


			«No soc gaire de gossos», deia en Hartnell en aquella època. I mi-te’l ara, contemplant com un gos afaitava el seu superior.


			—Ho veieu? —va fer en Murray mentre en Rex continuava movent la navalla amb suavitat, fins i tot mentre el seu amo articulava la mandíbula—. El nostre Rex està divinament domesticat. A la pròxima generació tothom tindrà una bioforma a casa.


			* * *


			Més tard, en Hartnell va agafar una ampolla de whisky per encetar i va anar a la tenda de l’Asanto.


			—Toc, toc. 


			Havia vist llum a l’interior, i quan ella va obrir la cremallera de la porta va albirar una tauleta que mostrava la pantalla de la contrasenya. Estava redactant el seu informe inicial, doncs, sens dubte.


			—Només em preguntava si devíeu necessitar un gotet de medecina per dormir.


			Ella se’l va mirar, escèptica. 


			


			—Així que aquestes frases funcionen al lloc d’on sou, eh?


			Ell va moure els llavis abans d’aconseguir redirigir la conversa sense gaire gràcia.


			—Només una copa, de veritat


			—Va, passeu, Hart. Com si fóssiu a casa vostra, etcètera, etcètera.


			En Hartnell es va acomodar amb les cames encreuades, inclinat endavant per evitar la corba que dibuixava la paret. 


			—A veure si ho endevino: vós sou més de gats.


			Ara sí que la va fer riure. 


			—O sigui que heu trobat en Párvez, eh? Heu planificat que coincidís amb la meva arribada per tenir algun progrés per comunicar-me?


			—Ui, no, no, i ara. No ho crec. Va passar sense més ni més, sabeu? —En Hartnell va recordar la reacció que l’Asanto havia mostrat en assabentar-se d’allò—. És una bona notícia, no? De cara als inversors…


			—No ho sé. Serveix per a res més que per augmentar la tensió entre tots plegats, en realitat? En Párvez disposava de molt de suport, i ara podria convertir-se en un màrtir. Les coses tot just s’estaven calmant, però ara…


			—Sí, però, bé, coses de política… —I va desestimar l’assumpte amb un gest vague, oferint-li l’ampolla—. Almenys això corrobora que en Rex i el seu equip funcionen com es pretenia, no?


			Ella va fer un glop i li va tornar l’ampolla. 


			—Voleu dir que matar homes d’estat respectats no és un error, sinó que és una funció?


			En Hartnell va arrufar el nas. 


			


			—Emmm… jo… A veure, no tinc clar on voleu anar a parar. Jo només m’encarrego de la part tecnològica, d’acord?


			—Perdó. —I va agitar el cap a banda i banda—. Molt bé, doncs! Tinc una pregunta, senyor Jo-només-m’encarrego-de-la-part-tecnològica.


			—Endavant.


			—Aquella parafernàlia de la tenda… Simplement era en Murray parlant a través de l’altaveu del gos, oi?


			En Hartnell va quedar-se en silenci una mica més del compte, i després va embarbussar-se amb les negacions. Al final va cedir i va assentir. 


			—Sí. En Rex sap expressar-se quan li fa falta, però no és tan eloqüent. Les frases, fins i tot les paraules… Tot allò ha estat el cap fent el seu espectacle. Jo… —I va intentar esbossar un tímid somriure—. En realitat, tant de bo poguéssiu parlar amb en Rex de debò. És bon tio… Però a veure, què és aquesta miradeta com si fos boig? És bon gos, de veritat. Afectuós, lleial. Considerat, fins i tot. Per això vam començar amb gossos. Els gossos estan acostumats a conviure amb les persones. Saben quin és el seu lloc. Són el cap de colla idoni per a les altres bioformes, i el servent perfecte per a nosaltres, sabeu?


			—Aquest és el discurs promocional, sí —va combregar ella—. Però em fa pudor de socarrim que el vostre cap no li permetés parlar per si mateix.


			—Oh, així és en Murrena. —I va repetir el sobrenom per enèsima vegada—. Li agrada tenir les regnes, com si dirigís una pel·lícula o una cosa així.


			—Sí, segur que anava per aquí, la cosa.


			


			El somriure d’en Hartnell es va retorçar, esquívol. En cap cas és que no volgués que féssiu preguntes, no fos cas que en Rex comencés a donar-vos respostes honestes.


			


			 


		


	

		

			4. REX


			Em dic Rex. Soc un bon gos.


			Avui estem en moviment. M’agrada molt estar en moviment. Significa que el meu escamot pren l’avantguarda i avança per davant de l’Amo i dels meus amics humans. Si hi ha enemics, els localitzarem i els matarem. Així l’enemic no podrà fer mal a l’Amo.


			L’Amo té una amiga nova, però no estic segur de si és una amiga. Quan va arribar, l’Amo va dir de broma que era una enemiga, així que em vaig disposar a matar-la, però llavors l’Amo em va explicar la broma i vaig canviar d’idea.


			Gemego una mica per a mi mateix, perquè vaig estar gairebé a punt de matar-la. Era al costat de l’Amo i això em posava molt nerviós. No m’agrada estar nerviós. Ara sé que no és una enemiga, però una part de mi recorda que ho va ser. Això també em posa nerviós.


			Crec que l’Amo no entén que poc que va faltar perquè la matés. No l’hi he explicat. Mal gos, diu el meu xip de retroalimentació, però igualment no l’hi explico.


			


			La Mel es comunica amb mi per informar del contacte negatiu amb l’enemic. La Mel ha trobat una mica de fruita i se l’està cruspint mentre avancem. Es pensa que no en soc conscient, perquè no podem menjar quan estem en moviment, però des d’aquí ensumo la dolçor apegalosa de la fruita, gairebé passada. En aquest moment estem travessant terres de conreu. No hi ha pagesos, i la fruita queda desaprofitada. No renyo la Mel, tot i que hauria de fer-ho. Mal gos. Fa molts mesos que treballo amb la Mel. La Mel és més llesta que jo. Prenc una decisió de comandament: la Mel està autoritzada a menjar fruita.


			En Drac no m’informa. Veig el seu cos allargassat serpentejant pels camps, mudant de color per coincidir amb el del terra. En Drac no desprèn olor, ni tan sols per a mi. Això també em fa gemegar una mica. En Drac també és llest, però no tant com es pensa. Però a l’Amo li agrada. En Drac aconsegueix resultats. Gemego, gemego, gemego.


			La nova amiga de l’Amo es diu Ellene Asanto. És molt estranya. Vaig ensumar que estava espantada quan em va veure per primera vegada. Aleshores ja no era una enemiga, però encara tenia por. Només els enemics haurien de tenir por. Per això estic confós.


			Ellene Asanto fa una olor diferent.


			He intentat explicar l’olor que fa a l’Amo, però no tinc paraules per descriure-la amb el llenguatge que em van donar. Només puc saber l’olor que fa al meu pensament. Continuo gemegant en silenci per a mi mateix.


			S’obre el canal de la Mel: Què passa, Rex?


			No l’hi explico. Estic insegur respecte a Ellene Asanto i estic insegur sobre com he de parlar a l’Amo i estic insegur sobre la meva relació amb la Mel, pel conflicte entre la manera com hauríem d’interactuar i la manera com interactuem. El meu xip de retroalimentació detecta Nivells d’estrès per damunt dels paràmetres òptims i rebo una injecció. Ara ja estic millor. Ara ja estic tranquil.


			L’Abelles es comunica amb mi per informar-me. Estava fent volar els seus cossos en un ampli cercle al voltant nostre, però ara confirma que ha detectat un grup més endavant, tal com l’Amo m’havia indicat a les imatges de satèl·lit.


			S’obre el canal de l’Abelles: Integritat al noranta-nou per cent, reserves de verí al noranta-nou per cent. Sol·licito permís per executar acció de reconeixement avançat.


			Demano explicacions a l’Abelles per la pèrdua d’integritat. Encara no hem topat amb cap enemic.


			S’obre el canal de l’Abelles: (imatges de depredadors aviaris) Encara estic ensenyant a la població autòctona que el negre i el groc signifiquen perill (humor).


			De vegades no entenc l’Abelles. L’autoritzo a executar l’acció de reconeixement avançat.


			S’obre el canal de la Mel: És per la nova humana, Rex?


			S’obre el canal d’en Drac: La tenies espantada.


			Obro el meu canal: No és una enemiga. No vull que s’espanti.


			No els explico la resta. No els explico que, encara que Ellene Asanto tenia por de mi, l’Amo tenia por d’Ellene Asanto. La seva cara no ho demostrava i el seu cos no ho demostrava, però la seva olor, sí. Per tant, queda com un secret entre l’Amo i jo. No he explicat a l’Amo que ho sé. És un secret només per a mi. No hauria d’amagar secrets a l’Amo. Mal gos! Si l’Amo m’ho preguntés, li hauria de dir la veritat. Però no m’ho preguntarà, i sé que s’enfadaria si sabés que ho sé. Jo no vull que l’Amo s’enfadi amb mi. No puc imaginar-me res pitjor. Mal gos!, diu el meu xip de retroalimentació una altra vegada, i em torno a posar nerviós. Aviat necessitaré una altra injecció per mantenir-me al rendiment òptim. En Hart veurà que m’he posat nerviós i que he necessitat massa injeccions. Voldrà saber què ha passat, i potser li ho hauré d’explicar. Això també em posa nerviós.


			S’obre el canal d’en Drac: Què passa, Rex? Estàs preocupat ara que l’Amo té una amiga nova i ja no et voldrà a tu?


			Ignoro en Drac. I en Drac s’equivoca, de totes maneres. No tenen aquesta mena de connexió, la dona i l’Amo. Jo ho ensumo. I també ensumo que Ellene Asanto i en Hart tampoc la tenen. I ensumo que en Hart voldria tenir-la. No voldria haver de parlar de res de tot això amb l’Amo ni amb en Hart ni amb ningú. Crec que no he d’entendre res d’aquestes coses, jo. No m’ajuden a servir millor l’Amo.


			S’obre el canal de la Mel: No et preocupis, Rex. Només som aquí per fer la nostra feina. Deixa les coses complicades als humans. Si et sents confós, jo t’ajudaré.


			Això em relaxa, i el xip de retroalimentació detecta que se’m calmen els nervis i em diu Bon gos en veu baixa.


			Em comunico amb l’Amo i l’informo del nostre progrés. Em comunico amb els meus sistemes interns i m’asseguro que funcionen dins del marge de tolerància. Acabem de deixar enrere la granja i ara hi ha més arbres. Aquí el camp està compartimentat: hi ha franges de terreny obert i franges de bosc, i la terra, que abans era de conreu, ara torna a ser salvatge i està plena de matolls i de plantes enfiladisses. Avançant a quatre potes, en Drac i jo podem travessar aquest paisatge tan variat passant pràcticament desapercebuts. La corpulència de la Mel és l’únic que no podem amagar, excepte als llocs on els arbres són més alts que ella.


			S’obre el canal de l’Abelles: Contacte amb grup d’humans desconegut (imatge d’una gran multitud de persones, tendes, vehicles).


			Les imatges de l’Abelles surten granulades quan les seves unitats estan disseminades. És molt difícil discernir si són enemics o amics. Comparteixo la informació amb en Drac i la Mel i l’envio a l’Amo en espera d’ordres.


			S’obre el canal de la Mel: Civils. No hauríem d’interactuar-hi.


			Li comunico que les nostres ordres són contactar amb el grup d’humans. Contactar normalment significa liquidar, però això és perquè tots els humans no amics que hem trobat fins ara han estat enemics. M’agrada quan els humans són amics meus. Si no són amics meus, aleshores m’agrada que siguin enemics meus. M’han programat i entrenat a consciència per contactar amb l’enemic. A mi i a tots nosaltres. Quan els humans no són ni amics ni enemics meus, estic incòmode, perquè no sé preveure què implicarà contactar-hi.


			S’obre el canal d’en Drac: No hauríem d’interactuar-hi.


			No sé si en Drac pensa això de veritat o si ho diu perquè sap que va en contra de les ordres, o si simplement està repetint les paraules que acaba de dir la Mel. De vegades ho fa. La feina d’en Drac és mantenir-se ocult i neutralitzar enemics específics. Quan no té enemics específics per neutralitzar, no li agrada lluitar. En Drac és un manta. Mal drac!, penso, però no ho puc dir. Només ho poden dir l’Amo i el xip de retroalimentació d’en Drac. No té cap pes, venint de mi.


			El grup d’humans és davant nostre. Els ensumo clarament: suor i excrements i malalties, i l’olor general de molts humans agrupats a prop els uns dels altres. També veig humans d’estatures diverses. No veig armes, però això no significa que no siguin enemics. Només l’Amo pot saber si són enemics o no.


			Envio una consulta a l’Amo perquè ens estem apropant molt al grup i no tenim ordres. No rebo cap resposta.


			Torno a contactar amb l’Amo. Sense resposta.


			Gemego.


			Informo els altres que he perdut la comunicació amb l’Amo. No és la primera vegada, però les altres vegades no ha passat quan estàvem a punt d’establir contacte amb l’enemic o el no-enemic.


			S’obre el canal de la Mel: Aturem la marxa?


			S’obre el canal d’en Drac: Massa tard. Han vist la Mel.


			M’aturo. El meu xip de retroalimentació detecta que torno a tenir els nivells d’estrès elevats i rebo una nova injecció. Aquesta vegada no sembla que faci cap efecte. Sento veus humanes que criden. Ensumo por. Veig armes, però no gaires, i inofensives contra nosaltres. Que tinguin armes no significa que siguin enemics. Només l’Amo pot saber si són enemics o no. I, si són enemics, els hem de liquidar. Si no són enemics…


			Aleshores no sé què hem de fer. No estic acostumat a topar amb no-enemics.


			S’obre el canal de l’Abelles: Ordres?


			S’obre el canal de la Mel: Ordres, Rex?


			En Drac no diu res, però sé que està en espera.


			


			Torno a contactar amb l’Amo. Sense resposta. Tinc el comandament. És la meva decisió.


			Decideixo que hem d’establir contacte.


			


			 


		


	

		

			5. HARTNELL 


			—D’acord, doncs poseu-me al dia de la posició dels nostres actius —va demanar Ellene Asanto.


			—Ja us he dit que estan fent maniobres —va recalcar en Murray. 


			—No pareu de dir-me coses, senyor Murray, però no acabeu d’ensenyar-me res —va insistir ella.


			Ell va esbufegar teatralment.


			—Senyora Asanto, ja teníeu les transmissions de tretze canilles arreu de Campeche per estar entretinguda. Això hauria d’haver estat suficient perquè veiéssiu que no us calia venir en persona. Us ho hauria pogut fer arribar tot al vostre escriptori de Silicon Valley.


			L’Asanto joguinejava amb la bufanda. Només de veure-la, les glàndules sudorípares d’en Hart s’esvalotaven, però a ella, fidel a la seva paraula, no li brillava ni mitja gota de suor al front. 


			—Avui en dia les canilles són una tecnologia pràcticament normal i corrent, senyor Murray. El vostre escamot multiforme és molt més interessant. El futur de la guerra, deien vostès, no? Els nostres accionistes han apostat fort per aquest projecte, i vós heu de donar-me alguna cosa que els pugui ensenyar. Els tranquil·litza saber que els seus diners estan en bones mans.


			Les paraules li lliscaven per la boca amb resolució, la típica retòrica corporativa inclement. En Hartnell, però, intuïa que en aquella conversa pesava encara més el que no es deien. Certament, tant li feien, a l’abominable doctor Murrena, els accionistes de l’Asanto. Però en Hartnell tenia l’estranya sensació que a l’Asanto tampoc li importaven gaire.
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